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I.
De vita et aetate Charitonis.

Quum multi sunt , qui Eroticorum libros argumenti dulcedine
pellecti legunt , tum pauci exstiterunt , qui non tam fabularum novi¬
tate animos delectandi causa , quam ut Graecitati cognoscendae
operam philologicam navarent , illorum lectionem frenquentarunt .
Sed ut in iis Heliodorus imprimis et Longus tertiusque post hos
Achilles Tatius lectitantur et ne Xenophontem quidem perpetua
oblivio pressit , ita Chariton omnium minime et lectus et editus
est . Nam editionem principem a Dorvillio , viro doctissimo , Am-
stelodami anno 1750 curatam et Lipsiae curis Christiani Danielis
Beck anno 1783 typis iteratam post centum demum et sex annos
altera secuta est , Didotianam dico Eroticorum omnium editionem ,
quam Hirschigius Batavus satis negligenter edidit . Hisque duo¬
bus novissima accessit multo melior editio , quum ceteros Helio¬
doro excepto , tum Charitonem complectens Rudolphi Hercheri ,
qui pro sua sagacitate et sollertia permultis locis tantum lumen
affudit , ut nunc demum jure judices Eroticorum libros foedis

;maculis purgatos exstare . — Neque tamen eo magis de , vita et
tempore Charitonis compertum habemus : neque enim quisquam
antiquiorum quidquam de illo memoriae prodidit , neque recentio -
rum ullus operae pretium habuit de vita et aetate ejus diligen¬
tius inquirere . Et primus omnium is, cujus potissimum ,hoc erat ,
Dorvillius , ; pauca quaedam de eo conjectavit , non probavit in
praefatione (pag . .12 , ed. Lips .) haec verba faciens : „ aetatem
hactenus definire posse videmur , ut saltem post Heliodorum ,
Achillem Tatium et Longum aevum egisse tuto statuamus , immo
post ipsum Ephesium Xenophontem . Hi enim omnes tersiore et
puriore dictione usi fuerunt ' quamquam paucissimae locutiones in
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nostro deprehendantur, quas non meliorum auctorum vindicet ex-
emplum." Vides, ut unicum suum argumentum vix prolatum
statim ipse sustulerit, quod ii facere solent , qui nihil certi pro-
ferre possunt. — Neque vero poterat ille quidquam de hac re
luculentius et testatius afferre, quum commentariis suis in Chari-
tonem justo difTusius scriptis non tam id egerit , ut dictionem
illius exemplis quam plurimis et ex ipsius libro et ex ceterorum
Eroticorum desumptis illustraret et enuclearet et cum dictione
aliorum scriptorum compararet — quo facto si nihil explorati,
at certe probabile aliquid de aetate eruere poterat — quatn ut
apotelesmatica Manethonis, qui fertur , anthologiam Graecam et
alios libros artis criticae ope emendaret, illius ipsius, cujus causa
opus erat susceptum, obiter quasique per occasionem rationera
haberet.

Alter post illum suam de hac re sententiam dixit Adaman-
tius Coraes in praefatione editionis Heliodori ad Alexandrum
amicum scripta his verbis : ό εκδότης αντον Λορβϊλλοζ δι¬
καίως τον νομίζει μεταγενέδτερον τον *Ηλιοδώρου , τον
Αχιλλεως Τατίου , τον Λόγγου καϊ του Ξενοφώντος . *Η
μυ ^ ιΰτορία του ομοιάζει πλέον τα κοινώς λεγόμενα πα¬
ραμύθια παρά τά δραματικά Συντάγματα * τόΰον είναι
άνεηαίΰθητοζ ή πλοκή της . 'Εκφράζει πολλάκις καϊ αυτός
τά πράγματα με φράόειςέπαρμένας άπό την κοινήν ΰυν -
ή%ειαν Ί εκ τοϋ όποιου Συμπεραίνω , δτι Χαρίτων έγραψε
την μυθιότορίαν του προς τά τέλη της ογδόης Ϊ6ως καϊ
της έννάτης εκατοντάετηρίδος , Ergo ex simplicitate narra-
tionis et ex verbis antiqua illa et pura Graecitate indignis , ni
fallor, ille ratiocinatus Charitonem posterioris aetatis esse voluit;
sed equidem vereor , ne illa simplicitas prioribus temporibus
aeque conveniat, quam posterioribus ; haec autem verba apud
Charitonem aut omnino non sint, aut, si sunt, apud alios quoque
scriptores saeculo octavo nonove priores inveniantur.

Neque aliud quidquam judicasse comperi Struvium in libro
„3ibfyanbiungenimb Oteben", qui prodiit Regiomontii anno 1822,
quem librum me nancisci nondum potuisse doleo; suspicor tamen
virutn doctissimura idem iisdem de causis, quibus Graecum, judi-
casse, Negat autem Fridericus Jacobs , homo in litteris caden-
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tis Graecitatis tam versatus, quam qui maxime, hoc sibi proba-
bile videri in encyclopaedia Gruberiana (v. Chariton).

Mire agit Dorvillius , qui postquam initio commentarii
omnes, quos nancisci poterat , Charitones perluslravit pariterque
urbes , quibus Aphrodisias nomen fuit , percensuit, in hanc tan-
dem opinionem incidit, ut opinetur utrumque nomen esse fictum
neque illum, qui fabulam de Chaerea et Callirrhoe conscripsit,
vera nomina et suum et patriae, professum esse. Cf pag. 201
ed. Lips. Ita sane illa opera nominum undique conquirendorum
supersedere poterat ; sed equidem ut non nego „neminem inter
Charitones ab illo enumeratos esse , ad quem ulla probabilitate
hoc opus referri queat" , ita hanc conjecturam ut parum proba-
bilem respuo. Sive enim ceteros Eroticos respicimus^ quos
aetas tulit, nemo horum fabulae suae fictum aliquod nqmen prae-
posuit (quamquam Longi de nomine parum constat) , sive om-
nino antiquitatis morem et consuetudinem; nihil certo est , cur
illum putemus fabulam caste et pudice conscripsisse, conscriptae
ita puduisse, ut sub alieno nomine ederet. Quis est enim glo-
riae adeo non studiosus et modestus, ut non cupiat suum ipsius
nomen vel libro condito, vel alio modo iramortalitati conse-
crare ? Sane erat aliena talis modestia ab aetate sophistarum,
fquorum numero sine ullo dubio Chariton addendus est) quos
nihil antiquius habuisse ex ipsorum testimoniis scimus, quara ut
declamationibus, orationibus ethopoeiis , epistolis, dialogis, libris
denique cujusque generis , laudem et gloriam et apud illos , qui
tum erant, et apud posteros sibi conciliarent.

Non praetereundera censeo epistolium quoddam, quod exstat
apud Philostratum ep. lib. 1. 66*) datum ad cognominem quendam,
qui Dorvillium fugit; non quo mihi persuasum esset hunc
Gharitonem, quem Lemnius acerbe invadit, autorem fabulae esse
de Callirrhoe, at si tamen ex illis unus scripsisse opinandus esset,
nemo certo omnium ejusdem nominis, hunc, de quo agitur, librum
majore probabilitate condidisse videtur , quam hic , quem appa-

*) Χαρίτωνν Μεμνήΰεΰ ^αι των 6ών λόγων οϊει τονί
"Ελληναζ , επειδάν τελευτή6 %ς > οϊ δε μηδέν οντες , δποτ
εΙϋίν Ί τΐνεζ αν εϊεν , δποτ ουκ εΐ6ίν \
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ret , non medicinos libros scripsisse, aut in ecclesiasticorum ho-
minum numero fuisse, sed Philostrati aeroulura et ut illum, so-
phistici generis scriptorem.

Exstat etiam titulus quidam Atheniensis sequioris temporis
in corpore inscriptionum Graecarum, in quo Charitonis alicujus
fit commemoratio, pag. 510 : Άφροδιΰία Χαρίτωνοζ ΤΙαιανι -
kcoi $υγάτηρ . Qui titulus quum ad Dorvillii opinionem
extenuandam quodam modo apta videtur, si quidem non veri si-
milius est habuisse unnm Charitonem filiam Aphrodisiam, quam
alterum natum esse in urbe Aphrodisiade; tum si quis est pro-
pensior ad cogitationes paullo audaciores, fingere poterit animo
Charitonem Aphrodisiensem Athenas migrasse ibique ab Athe-
niensibus civitate donatum filiara Athenis natam Aphrodisiam
nuncupasse in honorem patriae.

Sed haec a me nunc disputata, quoniam ita comparata sunt,
ut nihil certi ex iis de aetate et vita Charitonis efficiatur, jam
alia mihi via et ratio ingredienda est. Primum enim viden-
dum est, num quid ejusmodi in libri argumento inveniatur, quod
pertineat ad vitam et conditionem autoris quasi inviti indican-
dam, deinde quam diligentissime animadvertenda sunt et ob-
servanda verba omnia, quibus Chariton usus est , tum accurate
circumspici necesse est etiam grammaticae campum; quo facto,
ni falior , permulta apparebunt, quae cum aliqua probabilitate
aetatem et tempus scriptoris significent, si ea comparaveris cum
aliis similibus in iis auctoribus, qui quando vixerint , satis con-
stat. Neque vero etiamsi minus continget Charitonem certis
quasi quibusdam temporis terminis inclusisse, omnem me operam
perdidisse existimabo, dummodo probabiliter ostenderim ante cer-
tum quoddam tempus nostrum vixisse non potuisse; id quod
etiam Osannio v. d. , non aliter contigit in „prolegomenis ad
Eusthatii Macrembolitae de amoribus Hysminiae et Hysmines
drama ab se edendum". Namque id modo ille demonstravit
Eusthatium ante saeculum decimum fuisse.

Et ut initium faciam ab eo , quod Chariton argumento libri
et narratione ipse de sese prodidit , hoc quidem animadvertisse
mihi videor, illum Miletum urbem vidisse in eaque vixisse. Nam
de aliis omnibus urbibus, quas commemoravit, Athenis, Syracu-
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sis, Babylone, aut nihil fere dixit, aut quae omnino res desiderabat,
quaeque omnes homines nota habebant, cfr. de Syracusis 54, 12
ed. Herch. : tovS Έυρακουύιων λιμένας , de Athenis atque Athe-
niensibus 19, 29 : 'Αθήναι πληόίον , μεγάλη καϊ ευδαίμων
πάλι ? η. τ . λ ., de Babylone 86, 30. Contra longe aliter idem
fecit in Mileti commemoratione; novit enim 20, 18. portum quen-
dam, qui octoginta stadia ab urbe aberat , εύφυέότατον εις
ύποδοχήν , pag. 94 , 14, autem etiam nomen cujusdam portus
nobis tradidit , quod ne Strabo quidem, qui 1, 14. hoc solura
docuit quatuor fuisse Mileti. Charitonis verba sunt: μέχρι της
οικίας , rjris ην εττ' αυτού τοϋ λιμένος , τοϋ Λοκίμου λεγο¬
μένου . Deinde 70 , 5 Dionysium ad Callirrhoen dicentem
facit: καλοί δε Μιληόίων είβ \ λιμένες , cfr. etiara 27, 26 et
50 , 18. Neque quisquam credet talia Dionysium fuisse dictu-
rum, nisi ipse Chariton porluum amoenitatem cognitam haberet.
Quibus locis de Milesiorum portubus adde hunc, qui est 50 , 9
(Mileti res agitur) : και περί το Ιερόν τη ς *Ομονοίας ή$ροί62η
το πλήθος , θ7ίου πάτριον ην τοϊζ γαμονδι τάζ νύμψας ηαρα -
λαμβάνειν ; qui est adeo gravis et conspicuus, ut nihil sit, cur
de eo verba faciamus. Ut brevi dicam animi sententiam, tota
res , credo , tam manifesta est, ut si quid recte conjecerit Dor -
villius , de fictis nominibus hominis et patriae , nulla alia urbs
dignior esse videatur , quae putetur Charitonem peperisse , quam
Miletus.

Jam venio ad eam partem disquisitionis, in qua non de
vita et patria hominis agitur, sed de tempore et aetate , id quod
multo gravius esse puto quum ad litteras Graecas cognoscendae,
tum ad sermonem et genus dicendi sophisticum illustrandum.

Haec autem disquisitio tota in eo est posita, ut intelligamus,
quibus potissimum verbis diclionem suam composuerit quidque
de grammatica et genere dicendi sthtuendum sit.

Et quod attinet ad vocabulorum delectum, jam ab initio ex
oratione parum ornata et tenui nonnullisque locis etiam jejuna et
arida id divinavi Charitonem haud ita cupidqm fuisse, ut Atticis ver-
bis solis uteretur neque omnino serioris aetatis dictionem respuere
aut voluisse aut potuisse; id quod evento comprabatum est. Etsi
enim multa inveniuntur, et verba, et dicta, quae Atticorum imi-
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tationem prae se ferunt, si in universum judicaveris, Chariton ut
unus τών κοινών locutus est etiamque multa admisit, quae quia
ab Atticorum usu et consuetudine abhorrebant , a grammaticis
illius aetatis vituperari solent. Itaque si apud illum quaedam
reperientur , quae ultimo demum tempore dici coepta sunt, Cha-
ritonem putare debebimus Byzantinae aetatis scriptorera fuisse;.
contra ea si ejusmodi nihil offendemus, quod non tueatur aucto-
ritas et testimonium primorum post Christum natum saeculorum,
satis jam cdnfidenter concludere poterimus hisce temporibus
illum vixisse.

Oraissis igitur iis vocabulis , quae per totam Graecitatem
usu viguerunt, qualia sunt άνήρ , γυνή , και alia et ne illis
quidem enumeratis, quae ab Atticis formata posteriorum imitatio
partim retinuit, partim oblita est, ad ea statim transeamus, quae
veteribus illis ignota aut intacta sequiores saepe audacius, quam
felicius aut plane novaverunt, aut ex Homero et aliis poetis et
Herodoto repetiverunt. Haec autem quum numero sint plurima,
divisio fiat talis, ut primum ea enumerentur et recenseantur, quae
inde ab aetate Macedonica usque ad Constantini tempora in usu
fuerunt, post quera Graecitatem magnopere esse corruptam et de-
pravatam apud omnes constat ; tum illis succedant, quae apud
scriptores Constantini aetate inferiores leguntur.

ότρατολογεϊν 1, 2, 1. 1, 7, 2. ] , 12, 5. — Dionys.
Hal. a. R. 11, 24. Plut. Mar. 9. Diod. 16, 73, 12, 67 . 14, 54.

7tpo $aypV7tveiv 1, 2, 3. Plut. mor. 1093 C. Clem.
Alex. protr. 803.

7ϊροκαταϋκενάζομαι mediura. Polyb. 10 , 22 , 1.
Diod. Sic. 16, 10. Activum legitur apud Xenophontem. C. disc.
3, 1, 19.

δημοττοκεϊν 1, 5, 3. Plut. C. Gr. 9. App. civ. 1, 59.
4, 94 et Syr. 16.

αΛοότεφανούν 1, 5, 4. Luc. Jup. trag. 10. Philostr.
ep. 55.

7tα ρ ολκή 1, 5, 7. Alciphr. ep. 1, 22.
μελανείμων 1, 6, 3. 3, 4, 4. 5, 9, 7. Apud Atticos

poetae soli ustirpant. Aesch. Eum. 376. — Polyb. 2, 16, 13.
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Plut. saepe. Participium μελανειμονών dixit 1, 12 , 6; nisi
malis sequi Hercheri probandam conjecturam μελανείμων .

βνγκροτεϊν 1, 7. 1. congregare est in hac significatione
modo posteriorum, Polyaeni 3, 11, 7- Herodiani 1, 9, 3. 2
14, 12. 1, 6, 8, uno loco excepto , qui est Xenophontis h. gr.
6, 2, 12. όνγκροτεϊν 5, 2, 1 instituere, comparare et ipsum
novitium. Herod. 7, 2, 4. Luc. Tox. 13. soran. 12.

παλιγγενεσία 1, 18, 1. Jos . a. Jud. 11, 3, 9. Plut.
mor. 998 C. Marc. Aurel. 11, 1. Long. 3, 4.

απελπίζω 1, 8, 3. 3, 3, 16. 7, 1. 3. Polyb. 15,
10, 7. Diod. 17, 106. 2, 25.

μεΰοννκτιον 1, 9, 1 dixerunt Hippocrates de morb.
2, 17 et Aristoteles cfr. tamen Phryn. ed. Lob. pag. 53 ποιη ~
ιιπόν μεΰονύκτιον , ov πολιτικόν .

εξορκίζω 2, 10, 3. 2, 11, 6. — Polyb. Diodor. Plut.
mor. 174 C. Sed ορκίζω legimus 1, 10, 3, cfr. Phryn. 360
ώρκωΰε . . . . μάλλον δια τον ω λέγε ή δια τον ι ωρκιδεν .

κηδεύω 1, 11, 3 funerare , parentare, apud Atticos poe-
tas et tovs κοινού ? Soph. El. 1141. — Polyb. Plut. Fab. 27.

διοικητής 1, 12, 8. 4, 5, 1. Polyb. 27, 17. Plut. Fab.
2 . Strabo 17, 840.

μακρόθεν 1, 12, 6. Strabo 3, 409. Ael. h. an. 2, 15.
15, 12. Arr. tact. p. 17.

περιβτήναι την πόλιν dixit 1, 13, 4. Jos. a. Jad. 4,
6, 12. Artem. 4, 59. Luc. Hermot. 86.

δνόοιωνιΰτοζ 1, 13, 11. Luc. eun. 6. Dio Cas. 41, 49.
%αυμαΰμόζ 1, 14, 2, Plut. Dem. Phal. Dius apud Stob.

flor. 65 , 16.
π 'ροκομίζειν 1, 14, 5 est promere, ut apud Jos. a. J .

■1, 16, 2. Luc. d. mer. 4, 5. Xen. Ephes. 3, 5. Long. 3, 9 et
20 ; vox Herodoti 4, 21.

νυμψαγωγεϊν 1, 1, 13. 2, 1, 2. 2, 11, 3. 3, 2, 12.
D. Hal. a. R. 11, 41. Plut. Sol. 20.

απαρτίζω 2, 1, 4. 6, 1, 12 et 5, 6. Polyb. 31, 20, 10.
Diod. 1, 11.

φιλογύναιοζ 1, 12, 7. 7, 6, 7. cf. Moer. ed. Lips.
ψίλογύνηζ , Άττικώζ , φιλογύναιοζ , ' Ελληνικώζ , Sed illud
apparet 2, 1, 5.
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άμάντευτοζ active dixit 2, 2 , 3. Pollux 5, 63 κύναζ
άμαντεύτονζ τών ιχνών , passive Max. Tyr. 11, 6. Beck an.
gr. 26, 10.

πολιτεύομαι 2, 2, 8 de alia re, quam de civitate apud
posteros saepe dictum video, in prioribus unum locum detexi
Aeschin. d. f. leg. pag. 51 : πόλεμον εκ πολέμου πολιτευό¬
μενοι .

προκό πτειν 2, 3, 10. 2, 8, 5. 4, 3, 8 est proficere,
augeri. Qui attice loquebantur, dicebant iniSidovai cf. Luc.
sol. 6 προκύπτει τινόζ είπόντοζ εν τοϊζ μα ^ήμαΰιν , 6 δε
Πλάτων , εφη , τούτο επιδιδόναι καλεϊ , Epict. dissert. 1, 4,
1, 3, 2, 5. enchir. 48, 2.

ϋεβάόμιος 2, 4, 9. Orph. hymn. 27, 10 et 78, 1. Luc.
tragoed. 213. amor 19. Herod. 5, 6, 14.

διαβόητο ? 2 , 5, 4. Plut. Luc. 6. Lyc. 5. Luc. pseu-
dom. 4. Herod. 4 , 4 , 19. Aliis praeter illum omnibus locis
Chariton περιβόητο ? dixit.

δουλαγωγεϊν 2, 7, 1 : το κάλλος δ. pulchritudo man-
cipat, vincit. Diod. 12, 24, sed proprio sensu.

Item figurate dixit καταδτρατηγεϊν 2 , 8, 3 ut Dion.
de Isaeo 3; quod proprie Plut. Pomp. 67. Polyb., alii. Sed
Attici : καταπολεμειν , ut et ipse noster 5, 8, 8.

αργή formavit ab άργόζ 2, 4, 8. Phryn. pg. 104 : άργη
ήμερα , αργή γυνή μή λέγε -, άλΚ άργόζ ήμερα , άργόζ
γυνή . Notum Epimenidium illud: γαΰτ 'ερεζ άργαί .

ύπερτι ^ ημι 2 , 10 , 3 et 5 , 4 , 13 differre, in aliud
tempus rejicere . Polyb. Plut. Marc. 12.

ΰτενοχωρεϊν coercere , in arctum compellere 3, 2, 17.
4, 7, 6. 5, 3, 6. Diod. 20, 29. Herod. 7, 9, 18. Luc. Nigr. 13.

έκρήγνυμι 1 , 5 , 6. 3, 3, 7. 5, 4, 8. 8, 8, 2 sapit
posteriorum consuetudinem cf. Jos. b. Jud, 1. 10, 7. Luc. ca-
lumn. 23 : εϋ,ερρηξε τήν όργήν .

διάπραόιζ 3, 3, 9. Dion. Hal. a. R. 7, 29. Plut. Sulla 33.
άκυβερνητοζ 3, 3, 19. Plut. Luc. Jup . trag. 46 .
άναΰκολοπί ^ ειν 3 , 4 , 18 et 8 , 7 , 8 posteriores ex

Herodoto in suum usum verterunt ; Xenophon et Plato άνα -
ϋταυρούν dicunt, quod Chariton 8, 8, 2 et 4, 2, 6.
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εΰχατόγηρως 3 , 5 , 4. Diod. 15 , 76. 20 , 72. Ροΐί.
2, 18.

περιφϋναι 3, 5, 4 Homericum verbum Graeculi repe-
tiverunt. Heliod. 7, 7. Xen. Eph. 1, 9.

ψ ο ρόζ 3, 6, 1 de vento. Palyb. Strabo. Plut. Marc. 36.
Attici: ενφορον πνεύμα , ut Xen, h. gr. 6, 2, 27.

ντίοβαβτά ^ ειν 3, 6, 5. 4, 1, 9. Vox aspernanda.
Justin Mart. 317 D. 324 A. 338 A. Galen. op. 14, pg. 777, 12.

ενπλοεϊν 3, 6, 6. 7, 2, 1 et ενπλοια 8, 3, 14. lllud
usurpavit Luc. d. mer. 10, 10. Dio Chrys. 2, pg. 324 ; hoc
praeter Homerum et Atticos poelas Plutarchus, Lucianus, alii
noverunt, Attici ignorant , cf. Antiphon. 139, 12. Thuc. 3, 3.
Xen. anab. 6, 1, 33.

κατ α φλέγω 3, 7, 3. Post Homerum et Hesiodum de-
nuo protulerunt Plut. Caes. 58. Philostrat. her. pg. 140, 3.

περιΰπάν 3 , 7 , 7. Primus dixit idque sensu proprio
Xen. Cyr. disc. 3, 1, 13. Sed Polybius quique post eum sunt,
figurate.

ποταπό ? 3, 9, 3, cf. Phryn. pg. 56 : π . δια τον τ μι )
εϊπηζ , άδόκιμον γάρ ' δια δε τοϋ λέγων επϊ γενουζ αηδείς ,
ποδαπόζ εΰτι , Θηβαίος ή 'Αθηναίο ? ·■, Sed recentiores im-
pune ποταπός et pro cujas et pro qualis dixerunt. Philostr.
Αρ. T. 3, 16. Luc. de paras. 22. D. Hal. a. R. 4, 66.

διοργίΒ , ομαι 3, 9, 7. Polyb. % 8, 13. Plut. Ages. 6.
6ύρω 3, 7, 3. Theocrit 2, 73 et 30, 12. Plut. C. gr. 1.

Luc asin. 56. de merc. cond. 3. Eundem Theocritum reduxe-
runt in voce ψ ώριο ζ 4, 3, 5. cf. Th. 27 , 66. Ael. n. h.
14 , 5. Luc. Hermot. '38.

άμερίμνως 3 , 9 , 12 et 5 , 4 , 3. Herod. 4 , 5 , 15.
Vituperat Thomas Mag. pg. 124 ed. Jac . : άφροντιότεϊν καϊ
αφροντίΰτωζ εχειν oi δόκιμοι , ούκ άμεριμνεϊν , ού& άμε¬
ριμνώ ? εχειν .

εκτρωϋιζ 2 , 8 , 7 et έκτρώΰαι 2, 10, 6 cf. Phryn.
pg. 208.

κατειρωνενομαι % 10, 6 et 6, 5, 8. Plut. Dem. 1*
Jos . saepissime.
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άχλύζ 3, 1, 3, vocem epicam et Aeschyleam communi-
cavit cum Plutarcho, Luciano, Philostrato.

αυξ , ειν 3, 7, 7 pro ανξεβ ^ αι , ut primus Aristoteles an.
pr. 1, 7. Polyb. Diod.

αχανής 1, 4, 7. 4, 1, 9. 6, 5, 10. Falsa docuitMoe -
ris : άχ . 'Λττικώζ , άφωνος ' Ελληνικώς ; nam άφωνος saepe
apud Platonem occurrii et qui Atticos imitantur; et apud Cha-
ritonem ipsum 6, 7, 6. 8, 1, 9 ; αχανής autem in recentio-
ribus solum deprehendi , Alciphrone 3, 20, Luciano et ceteris.

άλνω 1, 4, 3 : otiosum vagari ; 4, 2, 8 : in quietem ob-
errare ; in utraque significatione verbum omnino poetarum et
sequiorum.

βαΰανιότής 3, 4, 12 et βαΰανζΰτήρια 4, 2, 10 de
tortore et de instrumentis tortoriis. Et βαόανιότήρια , Atticis
ignota , sunt apud Synesium pg. 195 locus, in quo quaestio ha-
betur , itemque apud Pollucem 8, 25. Polyaenum 8, 62. Ba -
όανζΰτής autem Atticis est ό έπι της βαΰάνου , δημόκοινος
δε 6 ΰτρεβλών και βαΰανί£ων Ί ut Herodianus censet apud
Phryn. pg. 474 et ibidem Lob. pg, 476. Celerum δήμιος bis
habet 4, 3.

$ υμηδία 4, 3, 7. 6, 5, 2. Prinius, quod sciam, dixit,
Enp. a;>. Athen. 7, 286 , 6. Plut. Luc.

φιλόπαινος 4, 4, 2 et 4, 7, 6. Philo. Plut. Lnc. Ica-
rom. 24 .

Ιδιολογία 4, 1, 6. Primus hoc verbo usus est Epicurus
apud Diog. L. 10, 86 . Verbum ίδιολογεϊό ^ αι 6, 7, 4 te-
stalur auctor Theagis 121 A. et Philo 1, 197 .

μνάομαι petere , aflectare 4, 6, 5. 6, 5, 5 . Pindarus
frgm. 90 ed. Bergk et Herodotus 1, 96 et 205 , quem secuti
sunt Herodianus 2, 7, 11. Plut. Heliod.

μιΰοπονηρία 4, 6, 6 . Diod. Plut . mor. 46 D.
' Ελλάς ( φων ?}) 5 , 1 , 3. Aeschyl. Agam, 109. Soph.

Phil. 223. Herodotus et oi uoivoi .
γυναιμανές 5, 2, 5. epici dicunt et nonnulli sequio-

rum , ut Ael, n, list. 15 , 14. Attici et diligentiores γυναικο -
μανές .
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το βάρβαρον 5, 2, 6 pro ο\ β . Dion. Hal. a. R. 1, 12.
Herod. 1, 3, 15. 1,- 6, 25.

βαΰίλιόϋα ΰ̂, 3, 2, sed 5, 3, 3 : βαΰιλίί , ut in ceteris
omnibus locis, praeter paucos quosdam, ubi βαΰίλεια , cf. Phryn.
pg. 225 : βαΰίλιβδα ούδεϊζ των αρχαίων ειπεν , άλλα βα -
ΰίλεια , η βαόιλίϊ . Praeivit negiigentibus Xen. oec, 9, 15.

όυγκρίνειν 5 , 3, 7 : conferre , comparare et 6ύγ -
κριόιζ 7, 5, 4, cf. Phryn. pg. 278 : Πλούταρχο ? έπέγραψε
ΰύγγραμμά τι τών αυτού 2νγκρι6ιζ Άριότοφάνου ? και
Μενάνδρου , καϊ θαυμάζω , πώζ φιλοοΌφίαζ επ άκρον
άψιγμενοζ καϊ 6αφώ5 είδώζ , οτι Ποτέ εΰτιν ή όύγκριϋΐζ ,
έχρήΰατο άδοκίμω φωνή . όμοίωζ δε και το όυγκρίνειν
τόνδε τώδε και ΰυνεκρινεν ημάρτηται . Χρή ούν άντεζ -
ετάξειν καϊ παραβάλλει ^ λέγειν .

ΰυγγενίζ 5, 3, 7. Poll. 3, 30 : (?., έΰχάτως βάρβαρον
et Phryn. ρ. 451 .

βραδύνειν 5, 3, 10. Poetas secuti sunt Luc. Lapith 20.
Herod. 2, 1, 16. 3, 7, 10. "

ανέκαθεν 5, 4, 1 , inde a majoribus, cf. autem Phryu.
pg. 270 , ά . φυλακτέον έπϊ χρόνου λέγειν . . . ετίϊ γαρ τό¬
που τάττουοΊν αυτό 'Αθηναίοι .

ε %ελεύ %εροζ 5, 4, 6. Cic. ad Atticura 6, 5, 1. Dio
C. 39, 38. Attici απελεύθερο *.

ύΰτερ &ιν 5, 4, 12 (non adesse, deficere). Plut. Dioscor.
5, 86 et Nov. Testam.

εΜδικεϊν 5, 6, 1 primus scripsit Apoll. 2, 1, 2, 6. et
ε κδικία 7, 1, 7.

άναυδο ζ 5, 8, 3. Odyss. Hesiod. Tragici. Luc. Alciphr.
3, 18.

δυόαπόβπαότοζ 5, 8, 7 : κάλλοζ δ., a quo quis aegre
divellitur, hoc uno loco ; sed qui aegre avellitur Posid. ap. Athen.
4, 152 A. et adverbium apud autorem Axiochi pg. 365 B. et
Herod. 6, 7, 1.

εύότά $ εια5 , 9, 8. εύϊταθήζ 8, 5, 11 vid. Phryn. 282.
απαρηγόρητο ? 5, 10, 6. 7, 1, 7. Plut. saepe.
δονειν 6, 2, 1. Propr. Hom. Pind. ; translate Herodolus,

App. civ. 4, 52. Herod. 7, 5, 19.
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ϊηιβόηΰίζ 6, 2, 2, Plut. Dio Chrys. Sed ίπιβοημα
Thuc. 5, 65.

κελαδεϊν 6, 2, 4. Α poetis mutuati sunt Luc. Plut. alii.
τύφω 6, 3, 3 accendo, in eodem numero est.
έΒ, αιρέτως 6, 3, 9. Philo. Plut. Herod. 3, 3, 10.
άβρωτος 6, 3, 9 active dictum Poll. 6, 39 ex Sopho-

cle citat. Epiphan. physiol. tom, II lib. 2, pg. 203 b. : ή φοί¬
νιξ τον β 'ιον διάγει εϊς τάς κέδρους τού Αιβάνου αβρω¬
τος κάϊ αιΐοτος , Atticis proprium est άΰιτος vel άτίόύιτος .

υποΒ , ώννυ μι 6, 4, 2. etiam hoc ex Herodoto posterio-
rum audacia sibi sumpsit. Plut. Eum. 11.

τΐαραρτάν 6, 4, 2 suspendere, succingere. Luc. Herc. 1.
Herod. 3, 14, 8.

άναζώννυμι 6, 4, 5. Dio Chrys. or. 72 , vol. 2, pg.
382.

άναξωγραφεϊν 6, 4, 6. Strabo. Arrianus.
ευαγγέλιο ν 6, 5, 5. 8, 2, 5, laelus nuntius. Posl Ari-

stophanem (equ. 647). Luc. asin. 26. Plat. Artax. 14.
φρενήρης 6, 5, 8, vox Herodotea et poetica. Luc. ca-

lumn. 3.
ύηορρϊητω 6, 9, 5 subjicere. App. Mithr. 38 ; pro-

jicere bestiis Plut. Eum. 17.
βαρυ ^ υμεϊν 6, 6, 2. Diod. 20, 41. Poll. 3, 98.
π po μαντεΰομαι 6 , 6 , 3. Eurip. frg. 3. Herod. 3,

125. Luc.
άηοβιωιίάν 6, 3, 3. Polyb. Plut. Luc.
μακραίτιος 6 , 6 , 7. Plin. ep. 2, 2. Luc. fug. 19.

Attici μικρολόγος .
παρευδοκιμεϊν 6, 7, 13. Plut. Pomp. 37. Long. 4, 33.
κατήφεια 6, 8, 3. Homerus. — Plut. Philo. App.
διακόπτειν 6, 9, 4 proprie Attice, figurate sequiores :

Polyb. Ael. n. h. 3, 37.
ξενοδόχος 7, 1, 5. Poll . 1, 74.
άντιλυπεϊν 7, 1, 8. Plut. Dern. 22.
άπυΰτος 7, 2, 4, plane poeticum.
όυμβούλιον 7, 3, 1 concilium, collegium. Plut. Luc.
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πολεμεϊν cum accusativo 7 , 5 , 3. Diod. 4, 61, Jos.
a. Jud. 6, 6, 5. 7, 5, 2.

κατόρθωμα 1, 1, 4. 7 , 5, 6. 8, 1, 17. 8, 2, 10. cf,
Phryn. pg. 250 . Attice dicitur ανδραγάθημα .

αυτανδροι 7 , 6 , 1. Apoll. Rhod. 3 , 582. Polyb.
Plut. Luc.

λόγον άποδιδόναι 7 , 6, 2 , rationem reddere. Plut.
Tib. Gr. 1. Atticorum cousuetudo postulat λ. διδόνατ , e. c.
Xen. Cyr. d. 1, 4, 3. Oec. 11, 22 . h. gr. 1, 1, 28.

μεθοδενειν 7, 6, 10. Diod. 1, 15 et 81. Diog. L.
8, 83.

χεριχέο μαι 8, 1, 8. 8, 5, 5, amplector. Luc. de luctu
13. Heliod. 1, 2.

πληρούν τάς εύχάς 8, 1, 9 et similia dicunt praeeunte
Aeschylo sept. 477 Herod. 2, 7, 9. Polyaen. 1, 18.

διατρέχειν 8, 1, 11 de fama. Saepissime ita Horo-
dianus.

εναβρύνομαι 8, 1, 17. Luc. de salt . 2.
όαλπιότής 8, 2, 6 abjicienda forma teste Phryn, pg. 191.
απόγεια 8, 2, 7. Polyb. Luc. Hermot. 28.
παραφυλακή praesidium 8, 3, 4. Polyb. Diod.
αιχμαλωσία 8, 3, 6 . 8, 4, 3. Diod. 20, 21. Plut.
χαράόόω 8, 4, 4 scribere . Eur. Med. 156. Anthol.

Pal. 7, 7, 10. Theocr. 23, 46. Luc. amor. 16. Diod. 3, 44.
παραθήκη 8, 3, 4. 8, 4, 8 et παρατΐθημι 2, 11, 3.

8, 4, 9 et 8, 8, 6 pro παρακαταθήκη et παρακατατίθημι ,
cf. Phryn. pg. 312 .

δεόμοφύλαζ 8, 8, 2. Luc. Tox. 30 , 31 .
φυλλοβολεϊν 3, 8, 5 floribus spargere. Herod. 8, 7, 4 .

7 , 10, 15.
το δημοτικόν 5, 4, 1 plebs. Diod. exc. vol. pg. 538 ,

99. Sozom. h. e. 4, 7.
διακονεϊδθαι 8 , 8 , 5 , pro διακονεϊν , ut Luc. phi-

lops. 35.
επι -ψηφΐ ^ ειν suffragari 1, 10, 8. Medium autem 1, 2, 6.

Illud non atticum.
θρηόκεία 7 , 6, 6, vox Herodotea. Plut. Herodian.
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έγηελεύομαι 8, 7> 3. Attici activum maluerunt.
άπροόρατοζ passivum 3, 3, 16, activum 5, 2, 8. Poll.

1, 179 et scholia.
άντιΰνγκρίνω 6, 1, 6. Nicom. Ger., nescio ubi , sed

est pessinium verbum.
Est verbi κερδαίνειν usus perquam memorabilis in his

duobus locis 2, 10, 3 : κερδανεϊζ γαρ ώδϊναζ ματαίαζ et
6 , 2 , 10 : τάχα γαρ ουκ αν εξήλθε τον τάφου καταλι -
ποϋΰα τον νεκρόν . Εί δ' ούν ^ εκείμην , ταύτην μετά ταύτα
κερδήόαζ την ττράΰιν κ. τ. λ .

Utroque enim loco κερδαίνειν ηοη est lucrari , sed com-
pendifacere. De qua verbi significatione tacet Dorvillius ,
tacet cum omnibus lexicis ipse Thesaurus 1. Gr. Jamque cre-
debam ita ultima demum aetate Graeculos locutos , quum forte
incidi in observationes criticas Cobetii , ex quibus sum edoctus
hanc labem deberi aetati Macedonicae; ibi enim vol. I, pg, 261
cilat ille Philemonis verba : πάς γαρ πένης αν μεγάλα κερδαΰ
νει κακά \ deinde Diog. Laertii ΥΙί, 14 : κερδαϊνοντα το γονν
έτερον μέροζ της ένοχλήόεως , Effugit aulem illi verbi usus
vel studiosissimos onomatologorum et lexicorum compositores,
quod, credo , notae alicujus vocis sensuni mutatum sentire multo
accuratioris lectionis est , quam nova aliqua vocabula prioribus
incognita inter legendum hinc illinc percipere et notare. Loci,
quos praeterea detegere potui, hi sunt : Hira. orat. 2, 14et26 et
eclog. 3, 8. Heliod. 4 , 10. 5, 6. 8, 8. Theodor. Prodr. 2, 294 .

Venio nunc ad id genus vocum, quae quarto demum sae-
culo inde ab aetate Constantini in usum acceptae esse videntur,
sive leguntur apud scriptores illius temporis clarissimos, Liba-
nium , Julianum, Synesium, sive illas ecclesiasticorum modo et
Byzantinorum auctoritas veprobanda testatur. In quarum numero
illae quoque non omittendae sunt , quae άπαξ λεγόμεναι apud
unum Charitonem apparent.

νποδοχεύς 3, 2, 8. Hanc vocem primum diclam video
apud homines quarti saeculi exeuntis, Amonium et Gregorium
Nazianzenum. Vd. Am. υ . εότιάτωρ et Greg. op. tom. 1, pg.
382 Β. : νείων κρεών υποδοχέα γενέΰ ^ αι . Continuaverunl
usum hagiographi aliique infimae aetatis.
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άηαύτίάγομαι 3, 5, 8 valere jubeO. Thesaurum man-
cum me inspicere non posse doleo : exstat apud Himerium eclog.
11 : ώδη καϊ μέλει τον χορόν τον εαυτών άηηόηάόαντο .

άφιτίηεύομαι 3 , 7 , 2. Activum vere graecum est;
rnedium ne tois κοινοϊζ quidem usitatuin, quanquam Heliod. 4,
18 άφίΛηενδαντο legitur , qui idem lib. 7 fin. niulto melius
άψιππάΰαντο dixit: et hoc ne ad priorem quoque locum vin-
dicarem, monuit me 10, 3 : τα έπιβημότερα της πόλεως κα -
$ Ζ7ίπεύοντο, quod deponens lexicis et ipsum ignotum est.

αροφέ ρειν 2, 9, 2 in lucem edere ; de partu apud
antiquiores nusquam dictum reperio ; contra Greg. Naz. alicubi
sic dixit: είζ φώς προενεγκωμεν , ωΰπερ τινά τόκον .

λαμτίρειμονεϊν , quod legitur 3 , 1 , 3, occurrit apud
Eustathium op. p. 187 , 25 et 324 , 19 el Suidam, haud dubie
non principes hujus verbi testes.

γραΐς 6, 1, 11. Vox novitia videtur Dindorfio in the-
sauro. Primus est auctor Chrysostomus citatus in lexico Baroc-
ciano: γυναικών τίνων γραίδων . Noverunt etiam Eustathius
6 d. pg. 1410, 4 : γραΐς , ο%εν το γραΐδιον et Zonaras 4, 53 :
artd του γραία γεγονε γρα 'ϊζ , γραΐδος . Adde locum Theod.
Pr . 6, 145.

Commode huic accedet ανταμοιβή 5, 2, 4 , et ipsum
fortasse non minus barbarum , quam illud. Exempla praebent
Chrysost. ep. I. ad Cor. και ουδέν επϊ μι62τω ηράττοντες
ουδέ άντιδόόει καϊ ανταμοιβή '·, Nicetas Eug. 7 , 130 : εις
άνταμοιβήν των ψίλοφρονημάτων . Theod. Prodr. 8 , 517#
Tzetz. ad Hesiod. op. 125 et histor. 3, 881 .

Aeque corruptam Graecitatem indicat verbum ΰυντάΰΰ o -
μαι , quod Chariion2 , 1, 4. 8, 4, 1 et 11 „valedicere" esse voluit ;
qiiamquam si omnibus ex numeris constaret auctorem Soloecistae
Lucianum esse, haec pestis anterioribus saeculis esset remittenda.
Ibi enim § 5 hujus stribliginis cum aliis multis mentio est facta;
sed quod neque de auctore libelli satis constat, et in iilo dictum
modo non scriptum vituperatur, vocibus infimi ordinis illud ascripsi.
Ita dixit prae ceteris nominandus Palladas Anthol. Pal. 9, 171,
3 : λόγοι , ϋυντάδόομαι νμϊν , quem saeculi V. initio vixisse
ex eo cognoscitur, quod quodam carmine Hypatiam trucidatam



_ j6 ^

se vidisse confirmat. Et Himerii, hominis ejusdem fere aetatis,
est ΰυντακτικ ?) μελέτη eclog. II . Proximorum saeculorum
exerapla sunt plurima, sed quae omitli liceat.

Poslquam Lucianus et alii διακονεϊβ /̂αι dicere coeperunt,
jam qui illos secuti sunt, antiquae munditiei quasi data opera
negligentes, έξυπη ρετεϊΰ %α ι sibi sumpsisse, quis est , qui
miratur? Hoc praeter nostrum 7, 1, 4 usurparunt Basilius, Jo-
hannes Damascenus, Eustathius op. 84, 48. 320 , 63, scholiasta
Soph. Phil. 287.

Omnino Chariton medium audacius adhibuit, ut άντιμνη -
ΰτεύομαι 8, 7, 6 (cf. τΐρομνηότεύομαι Alciphr. 1, 37. Dio
Cass. 48, 37. Theod. Pr. 3, 441) , quod aeque rarum est, at-
que activum άντιμνηΰτεύω inventum in Diod. Sic. exc. 550, 97.

Pessime dixit 2, 7, 3 προηνεχνριαϋ μένη ταιζ εύερ -
γεΰιαζ υπ ' αυτής ; nam ενεχυριάξειν 9 vel quod praestat, ενε·
χνράζειν , est : pigneror, pignori capio et hallucinatur Dorvil -
lius docens , qui praestat beneficium, ενεχυριάΒ ,ειν , qui accipit,
ενεχυριάζει ai dici. Neque magis probandus scholiastes Ho-
meri, qui ad II. 9, 45 scripsit : προενεχυριάΒ ,ειν την γνώμην ,
pignori ante dare, nam ένεχυριά ^ειν , pignori dare, extrema est
barbaries .

Denique sunt απαζ λεγόμενα haec duo εργοβτόλοζ 4, 2,
2, et προεπιδημεϊν 3, 4, 1 et 5, 2, 1. Et εργοδτόλον Cha-
riton eum esse voluit , quem Attici ίτίΐβτάτην έργων appella-
bant , e. gr. Xen. Cyr. d. 8 , 1 , 9 ; posteriores Graeci antem
δεβμοφύλακα ; sed illa vox omnino aspernanda, quaeque ipsis
ϊργοΰτόλοιζ conveniebat. Alterum multo facilius ferri potest .
talia enim suo quisque arbitrio pro tempore componebat; cujus-
modi sunt προαιδέομαι Her. 1, 61. 3, 140, Λροαναβάλλομαι
Ar. frg. 1297 et Isocr. p. 240 d., προαναβοάν Demetr. de el. 15.

Quibus vocibus percensitis hoc mihi effecisse videor, ut de-
monstrarem Charitonem ante alterum dimidium saeculi quarli non
tixisse . Immo qui usum homm trium γραίς Ί εξυπηρετείσαι
et ανταμοιβή diligentius perpenderit, in recentiorem etiam aeta-
iem promovebit , quintum fortasse, vel sexlum saeculum. Nam-
que quominus ego ultimis illis et corruptissimis Graecitatis testi-
bus Charitonem ascribam, multa sunt , qtiae me impediant; ut
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